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John 5:16

(Murdock) And for this cause the Jews persecuted Jesus, and sought
to kill him; because he had done these things on the sabbath.

(ALT) And for this reason the Jews were persecuting Jesus and were

seeking to kill Him, because He was doing these things on a Sabbath.

(ACV) And because of this the Jews persecuted Jesus, and sought to
kill him, because he did these things on a Sabbath.

(AKJ) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to slay
him, because he had done these things on the sabbath day.

(ALTNT) And for this reason the Jews were persecuting Jesus and
were seeking to kill Him, because He was doing these things on a
Sabbath.

(VW) For this reason the Jews persecuted Jesus, and sought to kill
Him, because He had done these things on the Sabbath.

(Bishops) And therefore the Iewes dyd persecute Iesus, and sought
[the meanes] to slea hym, because he hadde done these thynges on
the Sabboth day.



(CLV) And therefore the Jews persecuted Jesus and sought to kill
Him, for He did these things on a sabbath."

(Mace) upon which occasion the Jews persecuted Jesus, and sought

to slay him, because he did such things on the sabbath-day.

(Darby) And for this the Jews persecuted Jesus
, because he had done these things on sabbath.

(EMTV) And on account of this the Jews began to persecute Jesus,
and were seeking to kill Him, because He was doing these things on
the Sabbath.

(Etheridge) On account of this the Jihudoyee persecuted Jeshu, and
sought to kill him, because these things he had done on the shabath.

(EVID) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to
slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(Geneva) And therefore the Iewes did persecute Iesus, and sought to

slay him, because he had done these things on the Sabbath day.

(GLB) Darum verfolgten die Juden Jesum und suchten ihn zu toten,

daB er solches getan hatte am Sabbat.



(HNV) For this cause the Judeans persecuted Yeshua, and sought to
kill him, because he did these things on the Shabbat.

(IAV) And therefore did the Jews persecute Yehowshua, and sought
to slay him, because he had done these things on the Sabbath Day.

(JMNT) so on this account the Jews kept in hostile pursuit and were
persecuting Jesus [other MSS +: and were seeking to kill Him],

because He kept on doing these things on a sabbath.

(JST) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to slay
him, because he had done these things on the Sabbath day.

(JOSMTH) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought
to slay him, because he had done these things on the Sabbath day.

(KJ2000) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to
slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(KJVCNT) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to
slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(KJCNT) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to
slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(KJV) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to slay
him, because he had done these things on the sabbath day.



(KJV-Clar) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought
to slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(KJV-1611) And therefore did the Iewes persecute Iesus, and sought
to slay him, because he had done these things on the Sabbath day.

(KJV21) And therefore did the Jews persecute Jesus and sought to
slay Him, because He had done these things on the Sabbath day.

(KJVA) And therefore did the Jews persecute Jesus, and sought to
slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(LBP) And for this reason the Jews persecuted Jesus and wanted to
kill him, because he was doing these things on the sabbath.

(LitNT) AND BECAUSE OF THIS PERSECUTED JESUS THE JEWS,
AND SOUGHT HIM TO KILL, BECAUSE THESE THINGS HE DID
ON A SABBATH.

(LITV) And because of this, the Jews persecuted Jesus and lusted to
kill Him, because He did these things on a sabbath.

(MKJV) And therefore the Jews persecuted Jesus and sought to kill
Him, because He had done these things on the sabbath day.



(Murdock R) And for this cause the Jews persecuted Yeshua, and
sought to kill him; because he had done these things on the sabbath.

(RNKJV) And therefore did the Jews persecute Yeshua, and sought
to slay him, because he had done these things on the sabbath day.

(RYLT-NT) and because of this were the Jews persecuting Jesus, and

seeking to kill him, because these things he was doing on a sabbath.

(TMB) And therefore did the Jews persecute Jesus and sought to slay Him,

because He had done these things on the Sabbath day.

(TRC) And therefore the jews did persecute Jesus, and sought the means to

slay him, because he had done these things on the Sabbath day.

(Tyndale) And therfore the Iewes dyd persecute Iesus and sought the

meanes to slee him because he had done these thinges on the Saboth daye.

(Webster) And therefore the Jews persecuted Jesus, and sought to slay him,

because he had done these things on the sabbath.



(Wesley's) And therefore the Jews persecuted Jesus, and sought to kill him,

because he had done these things on the sabbath.

(WESNT) And therefore the Jews persecuted Jesus, and sought to kill him,

because he had done these things on the sabbath.

(WORNT) And for this did the Jews persecute Jesus, and endeavoured to

put Him to death; because He had done these on the sabbath-

(WTNT) And therefore the iewes did persecute Iesus, and sought the means

to slay him, because he had done these things on the saboth day.

(YLT) and because of this were the Jews persecuting Jesus, and seeking to

kill him, because these things he was doing on a sabbath.
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(ASV) And for this cause the Jews persecuted Jesus, because he did
these things on the sabbath.



(BBE) And for this reason the Jews were turned against Jesus,

because he was doing these things on the Sabbath.

(CEV) They started making a lot of trouble for Jesus because he did
things like this on the Sabbath.

(DRB) Therefore did the Jews persecute Jesus, because he did these
things on the sabbath.

(ESV) And this was why the Jews were persecuting Jesus, because he

was doing these things on the Sabbath.

(ERV) Jesus was doing all this on the Sabbath day. So these Jews
began trying to make him stop.

(GNB) So they began to persecute Jesus, because he had done this
healing on a Sabbath.

(GW) The Jews began to persecute Jesus because he kept healing
people on the day of worship.

(ISV) So the Jews began persecuting Jesus because he kept doing
such things on the Sabbath.

(RV) And for this cause did the Jews persecute Jesus, because he did
these things on the sabbath.



(WNT) and on this account the Jews began to persecute Jesus--because He

did these things on the Sabbath.
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KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Stephanus Textus Receptus
(1550, with accents)

Kal Olx Tovto €diwkov tov Tnoovv ot Tovdatot kat eCrytovy avtov

ATIOKTEVAL, OTL TAVTA ETOLEL €V oafatw

kai dia touto ediokon ton iésoun oi ioudaioi kai ezétoun auton

apokteinai oti tauta epoiei en sabbato

(ABP+) And%2532 on account of¢1223 this63778 [3persecuted©!377 G3588
4Jesust” 1thet3s88 2Jews],¢" and©2532 sought©2212 to kill him;G1473 G615

forGs7s4 these G3778 he didG4160 onG1722 a Sabbath.64521


http://tr.biblos.com/john/5.htm
http://tr.biblos.com/john/5.htm

(ABP-G+) nou62532 31051223 1outo©3778 £dumnovEi377 tovGssss Incouve” ot
G3588 JToudouwols” nout2532 InTouve2212 quToV OTOXTELVOLC1473 G615 oT1G3754 T

V1053778 gmOoLELG4160 gvG1722 o aTmE4521

(GNT) Kot dut totto £diwxov tov ' Incotv oi 'Tovdatol zal ¢Crrovy atdv

ATTORTETVOLL, GTL TOUTOL ETTOLEL &V COPPaTw.

(GNT-V) nou dro tovto eduwrov TSBrov TSBingouv o tovdawol Atov Amocouvv

TSByou TSBetnrovv TSBoutov TSBatonteLval OTL ToTo ETOLEL €V OaPPaTm

(IGNT+) nouG2532 oLaG1223 TOVTOC5124 £0LHOVE1377

[G5707] 7ovG3588 ImoouvG2424 0153588 LovdouoLG2453

non 62532 elnrovy62212[G5707] avToVvE846 amonTeLVaL G615 [G5658]
OTLG3754 ToTa 5023 £TOLELG4160 [G5707] gV

G1722 0(1[3ﬁ0t‘l?(1)G4521

(SNT) now dua Touto E0LWAOV TOV LOOUV OL LOVAOLOL KAl ECNTOUV QUTOV OITO

ATELVOL OTL TAUTOL ETTOLEL EV COPPOrTm



KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Greek Orthodox Church

Kai dux tovto edlwrov tov ITnoovv ot Tovdaiot kat £Crjtovv avTOV

ATIOKTELVAL, OTL TAVTA €TOLeL &V oaPPaTw.

KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

KAl Ol TOUTO EOLWKOV TOV LNOOLV OL LOLIALOL KaL CT)TOVV AVTOV

ATIOKTELVOL OTL TAVTA ETOLEL €V OAPPaTw

KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Textus Receptus (1550)

KAl Ol TOUTO EOLWKOV TOV LNOOLV OL LOLOALOL Kat CNTOVV AVTOV

ATIOKTELVAL OTL TAVTA ETIOLEL EV OAPPATW

KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Textus Receptus (1894)

KA Ol TOVTO EDLWKOV TOV LNOOLV OL LovdaloL Kat eCTTOLV AVTOV

ATIOKTELVOL OTL TAVTA ETOLEL €V OaPPaTw
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http://goc.biblos.com/john/5.htm
http://bz00.biblos.com/john/5.htm
http://tr50.biblos.com/john/5.htm
http://tr94.biblos.com/john/5.htm

KATA IQANNHN 5:16 Greek NT: Westcott/Hort

KOL OLX TOUTO €DLWKOV OL LOLOALOL TOV LNOOLV OTL TAVTA ETIOLEL EV

caPpatw

kai dia touto ediokon oi ioudaioi ton i€soun oti tauta epoiei en sabbato

KATA IOANNHN 5:16 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

KAL OLX TOVTO €OLWKOV OL LOLOALOL TOV (NOOLV OTL TAVTAX ETIOLEL £V

cappatw
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5:16 On account of this the Jihudoyee persecuted Jeshu, and sought

to Kkill him, because these things he had done on the shabath.
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(Lamsa) And for this reason the Jews persecuted Jesus and wanted

to kill him, because he was doing these things on the sabbath.
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The reading most in accord with the author's style ( and vocabulary ) is
best.
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The reading which best fits the context or the author's theology( and

ideology ) is best.
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